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 چکیده

ای فراملی است که بنا به دلایل غیر ارادی از وطن مادری خود مهاجرت کرده و در جامعه دیاسپورا
به همین دلیل دو مولفۀ فرهنگ و هویت را به عنوان شاخصۀ  سرزمینی دیگر سکنی گزیده است.

کند. از دیگر سو دولت ها نیز برای پیشبرد معرفی میدیاسپوریک خود در سرزمین جدید 
های دیپلماسی فرهنگی،  مولفه های فرهنگی و هویتی را بصورت عینی و ذهنی جهت استراتژی

بردی رتوسعه گفتمان فرهنگی در محیط بین الملل مبنای کار قرار می دهند. لذا در این پژوهش کا
تواند در  دیپلماسی فرهنگی نقش آفرینی کند؟ این سوال اصلی این است که چگونه دیاسپورا می

های تشکیل دهندۀ دیاسپورا و ای مولفهتبیینی  و با رویکرد مقایسه -پژوهش با روش توصیفی 
ای و اینترنتی در دسترس و با کاربست مبانی دیپلماسی فرهنگی با استفاده از آثار و منابع کتابخانه

های پژوهش نشان که یافتهل موضوع پرداخته است. نتیجه اینبه تحلی مفهومی دیپلماسی مسیر دو
می دهد که فرهنگ و هویت قادرند به عنوان دو مولفۀ مشترک ساختاری، پیوند بین دیاسپورا و 

 دیپلماسی فرهنگی را برقرار کنند.  
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 مقدمه
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لذا دیاسپورا بخشی از جامعه مادری خود مهاجرت کرده و درموطنی دیگر سکنی گزیده است. 
های تمدنی، فرهنگی، مذهبی، هنجاری و ارزشی است که از شود که حامل شاخصهشناخته می
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های فوق را به صورت ذهنی و به همین دلیل غالب مولفهسرزمین مادری به جامعۀ مقصد آورده و 
شود، چون آرمان او عینی با خود به همراه دارد؛ پس در جامعه مقصد بصورت کامل ادغام نمی

 تیهو فرهنگی وهویتی است.و ترویج این میراث  بازگشت به وطن است. لذا هدف دیاسپورا حفظ
است  اسپوراید یاعضا ۀستیز ۀو تجرب زبانیفرهنگ می؛ فرهنگ -لی م تیهو بیترک جهینت اسپوراید

های ملت - دولتدیپلماسی فرهنگی در دنیای  د.کن یم جادیا بیترک ی نوتیهو ساختار کی که
ترین کارویژۀ آن ارتباط با آحاد و تواند خط مقدم دیپلماسی یک کشور باشد، ومهممدرن می

فرهنگ  ظهور بروز و .آفرینی استها و ابزارهای در اختیار، جهت نقشنخبگان به وسیلۀ مولفه
دیپلماسی فرهنگی وان نع لکلیدی ذی ۀهاست که بعنوان یک مولفها دههدرسیاست خارجی دولت
 هنری و های تمدنی،مولفه دیپلماسی فرهنگی سعی دارد با استفاده از. کاربست پیدا کرده است

ها علاوه افکارعمومی ملت بر هاارزشو  هنجارها ادبیات، مانند زبان، ابزارهایی دینی و فرهنگی،
توان از تکنیک دیپلماسی رها میها و ابزاد. پس برای عملیاتی کردن این مولفهبگذار ها تاثیربردولت

 مسیر دو برای پیوند دیپلماسی فرهنگی و دیاسپورا استفاده کرد.
تواند در دیپلماسی که آیا دیاسپورا می این پژوهش کاربردی به دنبال پاسخ به این پرسش است

مل آفرین باشد؟ فرضیه پژوهش این است که دیاسپورا بخشی از جامعه است که حافرهنگی نقش
های تمدنی، فرهنگی، مذهبی، هنجاری و ارزشی است که از سرزمین مادری به جامعه شاخصه

همین  مقصد آورده و تلاش برای اشاعه آن در جامعه مقصد دارد، و دیپلماسی فرهنگی نیز بوسیلۀ
با کاربست دیپلماسی مسیر دو  برای فهم  پژوهشدر پی ارتباط با جامعه مقصد است. این   هامولفه

عمیق رابطۀ بین دیاسپورا و دیپلماسی فرهنگی با مطالعه و گردآوری اطلاعات به شیوه استقرائی و 
تبیینی  -های عینی و تاریخی به روش توصیفیای و اینترنتی بر پایه دادهبا استفاده ازمنابع کتابخانه

ین است که نشان دهد  فرهنگ و هویت قادرند به صورت پذیرفته است. هدف پژوهش حاضر ا
عنوان دو مولفۀ اصلی جامعۀ دیاسپورا و مشترک با دیپلماسی فرهنگی در راستای یک هدف به 

 متبوعشان باشند. توسعه یکدیگر کمک کنند و در خدمت سیاست خارجی دولت

 
 پیشینه  -1

هنگی و دیپلماسی مسیر دو وجود دارد ولی مقالات متعددی در حوزۀ دیاسپورا، دیپلماسی فر    
 ای با موضوع رابطه بین دیاسپورا و دیپلماسی فرهنگی با کاربست دیپلماسی مسیر دو یافت نشد.مقاله

های فرستنده و ایجاد سیاست درون دیاسپوریک، ترکیه و دیاسپورای دولت»ای با عنوان مقاله    
های دولت های دیاسپوریک و حمایتبحث سیاست، به  (Fiona B. Adamson, 2019: 27) «آن

خویشاوند پرداخته؛ او ضمن ارائه تعریف دیاسپورا به نقش دولت خویشاوند و چگونگی ارتباط با 
دیاسپورای غیر شهروند که بر مبنای هویت شکل گرفته پرداخته است. دولت ترکیه علاوه بر 

ژاد ترک)تورانی(را دیاسپورای ترک دیاسپورای خود، سایر مهاجرین از کشورهای دیگر با ن
ها و تاثیر آن الذکر به نقش دیپلماسی فرهنگی دولتداند. لازم به ذکر است که پژوهشگر فوقمی

بر هویت نپرداخته است. لذا در پژوهش حاضر، قرار به بررسی تاثیر دیاسپورا و دیپلماسی فرهنگی 
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 بر یکدیگر است. 
ت نرم و نقش دیپلماسی فرهنگی ایالات هنگی فراآتلانتیک، قدرروابط فر»ای تحت عنوان مقاله    

به تعریف دیپلماسی فرهنگی و رابطۀ دیپلماسی  ، (Giles Scott-Smith, 2019: 20)«متحده در اروپا
گی که فرهنگی و عمومی از منظر قدرت نرم پرداخته؛ او ضمن برشمردن تفاوت دیپلماسی فرهن

شود، به تحلیل دیپلماسی جام میفرهنگی که توسط بخش خصوصی انای دولتی است و رابطۀ مقوله
ای بر عمده فرهنگی ایالات متحده پرداخته است. او معتقد است که صادرات فرهنگی امریکا تاثیر

یاسپورا به عنوان نویسنده توجهی به کارویژه د رفتار و هنجارهای اروپای قرن بیستم داشته است. اما
آفرینی سی فرهنگی نداشته است.در پژوهش حاضر قرار است که به نقشمولفه و ابزار دیپلما

 دیاسپورا و دیپلماسی فرهنگی در موازات یکدیگر پرداخته شود. 
المللی در دیپلماسی فرهنگی چین: ابزارهائی در استراتژی چین برای ورود بین»ای با عنوان مقاله    

 ، )card and Paulo Mene Chelli Filho,Danielly  Silva  Ramos  Be   2019 :20(«قرن بیست و یکم
ته است. او به تحلیل درک رابطۀ دیپلماسی فرهنگی و استراتژی چین برای قرن بیست و یکم پرداخ

ه بزرگترین کتمرکز خود را بر سخنان شی جین پینگ و برداشت او از مفهوم قدرت نرم نای گذاشته 
گرایانه در پیش گرفت که به همین دلیل چین سیاستی عملداند. منبع قدرت نرم چین را فرهنگ می

زم به موسسۀ کنفسیوس و سایر ابزارهای فرهنگی جهت برند سازی چین موید این ادعا است. لا
رم و ابزار نتوضیح است که نویسندگان به هیچ عنوان از دیاسپورای چین به عنوان یک منبع قدرت 

بطه میان دیاسپورا و دیپلماسی مقاله حاضر قرار  به بررسی را اند.لذا دردیپلماسی فرهنگی یاد نکرده
 فرهنگی است.

 نقش دیپلماسی مسیر دو در مناسبات ایران و آمریکا: مطالعه موردی دیپلماسی»ای بنام مقاله    
( به مبحث کاربرد قدرت 21: 1399کشیشیان،  سودابه مختاری و گارینه« ) 1998 - 2019ورزشی

یل مناسبات ی پرداخته؛ ایشان با استفاده از تکنیک دیپلماسی مسیر دو به تحلنرم در بخش ورزش
وضیح است که تورزشی ایران و آمریکا، و نهایتا به ارائه یک مدل مفهومی پرداخته است. لازم به 

های دیپلماسی فرهنگی است و مناسب بود که به نقش دیپلماسی فرهنگی نیز ورزش یکی از مولفه
سیر دو به مپرداخته می شد. لذا در پژوهش حاضرپژوهشگران با کاربست دیپلماسی  در این فرایند
 پردازد.سپورا و دیپلماسی فرهنگی میهای مشترک دیابازتولید مولفه

 
 1دیپلماسی مسیر دوچارچوب مفهومی:  -2

در کاربست قدرت نرم و بومی سازی آن است که در  دگرگونی  دیپلماسی ابزار سیاست خارجی    
دیپلماسی از منظر اجرا شامل سه دسته: دیپلماسی مسیر  .نظم نوین جهانی ضرورتی انکار ناپذیر است

دیپلماسی مسیر یک غالبا اصلوبی »و دیپلماسی مسیر دو می باشد.  3،دیپلماسی مسیر یک و نیم 2،یک
                                                           

1. Track Tow Diplomacy 
2. Track One Diplomacy 
3. Track one-and-a-Half Diplomacy 
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وده ها نبهای قدرت و منافع است که خود به تنهائی قادر به حل درگیریبرای رفع درگیری
اما غالبأ به »  (Mokhtari & Keshi Shiyan, 2020: 269).(؛269: 1399مختاری و کشیشیان، )«است

ساختار سیاست خارجی  ها دریابی به صلح توسط مقامات و دیپلماتعنوان ابزاری برای دست
-6: 1401کاملی و خداوردی، )« گیردکشورها با هدف تاثیر بر طرف مقابل مورد استفاده قرار می

مشتمل بر فرایندهای »دیپلماسی مسیر یک و نیم  .(Kameli & Khodaverdi, 2021: 5-6)؛ ( 5
گرآن هستند و طرفین منازعه نیز ممکن است در آن دیپلماتیکی است که افراد غیر رسمی تسهیل

  .et.al., 2019: 169-170)  (Tajik؛(170-169: 1398 تاجیک و دیگران،«)حضور داشته باشند
دیپلماسی مسیر دو برای تکمیل دیپلماسی مسیر یک برای تحلیلگران حوزه سیاسی شناخته شده »
های مذاکرات دیپلماسی مسیر دو غالبا مخفیانه و عمومأ ذیل پوشش محافلی همانند گفتمان است.

ن شود. این مهم بیشتر به این دلیل است که به خاطر مشکلات بین طرفیدانشگاهی و علمی برگزار می
مردان و افکار عمومی قرار نگیرد. به همین دلیل ممکن است حضور اشخاص ثالث مورد اقبال دولت

ای هم نشود و حتی در بعضی موارد بدون اطلاع رهبران رسمی این مذاکرات ممکن است رسانه
  .(Sajjad Pour & Negin Raz, 2014: 223)(؛ 223: 1393، نگینراز و )سجادپور«شودبرگزار می

این تکنیک بیشتر توسط بازیگران »دیپلماسی مسیر دو غالبأ تکمیل کننده دیپلماسی رسمی است.    
ها برای ایجاد ترین قدمتواند از مهمشود و میهای غیر رسمی حادث میغیر رسمی و در محیط

 ,Mokhtari & Keshishiyan)(؛269: 1399مختاری و کشیشیان، )«زمینۀ صلح در سطح رسمی باشد
الاذهانی توان جهت بهبود و توسعه مناسبات با هدف فهم بینازدیپلماسی مسیر دو می .(269 :2020

در واقع دیپلماسی مسیر دو پلی است که » .های سیاسی و فرهنگی نیز استفاده کردمشترک در زمینه
اسی مسیر کند تا زمینه را برای فعالیت دیپلماز طریق یافتن مشترکات جهت توسعه روابط تلاش می

  .(Tajik et.al., 2019: 169-170)(؛169-170: 1398تاجیک و دیگران، ) یک هموار نماید
توان در نظر گرفت: اهداف کوتاه مدت شامل ایجاد برای دیپلماسی مسیر دو سه هدف را می

هائی جهت طرح موضوع و شناسائی افراد تاثیرگذار هر دو طرف. اهداف میان مدت: مشتمل نشست
های طرف مقابل، ایجاد حس اعتماد بین طرفین و یافتن مسیر مشترک شنائی نظرات و نگرانیبر آ

گذاران.اهداف بلند مدت: جهت حل مشکل و یافتن مسیر چگونگی انتقال این اهداف به سیاست
 و رازنگین)«ها استاثیرگذاری بر تودهکه هدف غائی است،  دستیابی به صلح و ترک منازعه و ت

  .(Negin Raz, et.al., 2020: 163-164)(؛164-163: 1399، ناراکمه
دیپلماسی مسیر دو مانند هر تکنیک دیگری در حوزۀ سیاست خارجی دارای نقاط قوت و ضعف     

توانند با توجه به شخصیت حقیقی خود در این اول اینکه طرفین حاضر در منازعه می»است، 
مذاکرات موثر باشند که در این صورت قادرند از منظری دیگر مسئله را مورد تحلیل قرار دهند 

ای وارد شود. دوم اینکه دیپلماسی مسیر دو ها خدشهنکه به وظایف قانونی و تعهدی آنبدون ای
هائی نو فرصت ابراز نظر و تاثیر در ها و آرمانشودکه با ایدهباعث حضور بازیگرانی جدید می

در مقابل مسیر دو .کنند که این خود مقوم دموکراسی استفرایندهای سیاسی جامعه را پیدا می
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که مشارکت کنندگان به دلیل نداشتن جایگاه قانونی مشخص اول این»هایی نیز هست، ضعفدارای 
گذاران حوزۀ سیاست خارجی دارند. توانائی محدودی برای اثرگذاری بر ساختار قدرت و سیاست

که به های لازم را برای توافقات متقن درحین مذاکرات در اختیار ندارند. سوم ایندوم اینکه، اهرم
گیری و تفاوت دیدگاه بازیگران غیردولتی یل عدم دسترسی به اطلاعات فنی و موثر جهت تصمیمدل

 Kameli). (؛ 9-7: 1401کاملی و خداوردی، )«با دولتی ممکن است به نتیجۀ مطلوب منجر نشود
& Khodaverdi, 2022: 7-9)  

 
 تاریخچه -3

نشان دادن جمعیت پراکندۀ یهودیان در سال ای که در قدیم از آن بر»ای است دیاسپورا کلمه    
ها اتفاق افتاده بود و در پی آن میل به بازگشت وطن شد که به علت تبعید بابلیق.م استفاده می 586

های مختلفی بود که دارای پیشینۀ ی گروهواژۀ دیاسپورا دربرگیرنده در آنها پدیدار گشت. بعدها،
ای کلی تبدیل شد که در کشورهای مختلف سراسر اند و از اواخر قرن بیستم به واژهقربانی شدن بوده

گرفت که در خارج از کشور زندگی کرده و جهان برای اشاره به اقوامی مورد استفاده قرار می
ی هه، یاجامعئی، نژادی، سنتی، فرهنگی، تاریخی یا سیاسی با موطن و یا گرودارای ارتباطات نیا

  .(Kothari & Khan, 2020: 172) ؛(172: 1399کوثاری و خان، )«اندبخصوصی در آن کشور بوده
د. به عنوان اگر وطن وجود نداشته باش یتواند وجود داشته باشد حتیم اسپوراید» البته گاهی

 کیه عنوان ب گریوطن د یعنیوجود دارد.  «وطنیب یاسپوراید»ها، ینیو فلسط مثال، مانند کردها
 جادیا به لیم نیو فرهنگ و همچن یبه طور فعال آگاه اسپورایکشور وجود ندارد، اما د-دولت

 .:Constant & Zimmermann, 2016) (5«دداریرا زنده نگه م یالیخ ایکشور موجود 
 
 رهنگیدیپلماسی فکاربست دیاسپورا در  -4

های مشترک بسیاری بین دیاسپورا و دیپلماسی فرهنگی وجود دارد.دیاسپورا تلاش برای مولفه
بازتولید فرهنگ خود در جامعه مقصد دارد و دیپلماسی فرهنگی نیز تلاش بر معرفی فرهنگ خود 

نخبگان و عموم مردم علاوه بر دولت مستقر در  پس غایت هر دو تأثیرگذاری بر در جامعه مقصد؛
 داری بین این دو برقرار کرد. توان کاربست معنیور است. لذا میآن کش

 دیاسپورا -1-4
ها و زنجیرۀ مهاجرتی که از کشور مبداء صورت پذیرد به شرط حفظ علقه هر»در تعاریف جدید 

نژاد و دین را هم در   شود و حتیراد نسبت به کشور یا سرزمین مبداء، دیاسپورا نامیده میذهنی اف
 :Shaikh UL Eslami & Amrullahy, 2021)(؛27-24: 1400)شیخ الاسلامی و امراللهی، « گیردبر می

د هویت قومی و فرهنگی خود و در مسیر سازگاری با جامعه میزبان موج»دیاسپورا با حفظ  (24-27
آموزشی، ای از امور مذهبی، فرهنگی، خیریه، موسسات یعنی مجموعه 1زیر ساخت دیاسپوریک

دیاسپورای » بنابراین .(Kanu kava & Tua Eva, 2019: 575)«شودها میانجمن های اقتصادی، شرکت
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خود )عینی یا ذهنی(  شودکه جدائی جغرافیائی از موطنبه عنوان گروهی در نظر گرفته می 1فراملی
با یک خاطره و اسطوره جمعی در مورد سرزمین خود از نظر موقعیت و تاریخ آن، البته این در قیاس 

 . (Pon Zansi, 2020: 5) «کنندبا دیاسپورای غیر فراملی و یا دیاسپورائی که از مرزها عبور نمی
کند. ین کماکان یک نقش کلیدی و ویژه در تعریف هویت گروه در سرزمین جدید ایفا موط»

تعلق به سرزمین  لذا تلاش دیاسپورا این است که با عدم ادغام کامل در جامعۀ میزبان، همراه با حس
عنوان به. (Segal, 2020 :3) «جدید و حفظ روابط و همبستگی فرهنگی توأمان با موطن را تجربه کند

شه دین اجدادی، با ریهای هند در طول زمان تلاش داشتند تا فرزندان خود را در کنار پارسی»مثال 
ها را رقم زده بود آشنا کنند.در بین خود گی آنو اصالت ایرانی و سفری که هویت مشترک همه

شیخ الاسلامی و «)ورزیدندکردند و از اختلاط با اقوام و ادیان دیگربه شدت اجتناب میازدواج می
      (Shaikh UL Eslami & Amrullahy, 2021: 83)(؛83: 1400امراللهی، 

 ،یاز وطن اصل یپراکندگ ،لوا» شمارد:را برای تعریف دیاسپورا برمی هاویژگی نیا 2،کوهن
جاه  ای، تجارت رکا یگسترش از وطن در جستجو»، در عوضِ ،مود ؛زابیاغلب به صورت آس

 ۀخانی یگراآرمان ،مراهچ ؛«وطن ۀدربار یجمع ۀخاطره و اسطور ،موس ؛یاستعمار یهایطلب
 ،مشش ؛با وطن اتصال مداوم کیحداقل  ایحرکت بازگشت  کی ،مجنپ ؛و ذهنی عینی یاجداد
 ،متشه ؛زبانیم جامعۀروابط آشفته با  ،متفه ؛است داریپا یمدت طولان یکه برا یقو یقوم یآگاه

خلاق  یزندگ کیامکان  ،مهن و ؛«کشورها گریمشترک در د یقوم هایگروهبا  تیاحساس مسئول
 .(Cohen, 2008: 17)«زبانیم یدر کشورها یو غن زیمتما

 طی دهۀ گذشته های دولتی علیرغم  تغییر در معنی،عنوان یک بازیگر در برابر سیاستدیاسپورا به    

مسئلۀ دیاسپورا درگیر موضوعات  زیرا» کماکان دچارسردرگمی مفهومی و تقسیم بندی است.
های داخلی، دموکریزاسیون و توسعه اقتصادی است که قادرند جنگ متعددی مانند امنیت و منازعه،

فرستنده در  یهادولتهای موطن اصلی و محل زندگی خود تاثیر گذارند به همین دلیل بر سیاست
هستندکه به طرق مختلف به  ییو نهادها هااستیس جادیدر حال ا یاندهیسراسر جهان به طور فزا

گوید می 3نارندرا مودی»  ). ,213:2019Adamson(«ندکن دایپ یسترسخود د یاسپوراهایمهاجران و د
ی بزرگی برای ما در ابعاد جهانی است. هرچه آن را بیشتر پرورش که دیاسپورای هندی سرمایه

 & Kothari)(؛ 171: 1399)کوثاری و خان، « دهیم، حضورمان در جهان قدرتمندتر خواهد بود
Khan, 2020: 171). اسپورایخود در د یقوم ۀزمان ارتباط با جامعطور همبه بایستمی هااین دولت  

 یبانیپشت یاجتماع یهادر رسانه ریاخ یهاشرفتیتوسط پ یکه تا حد یروند»را حفظ کنند. 
موضوع مهاجرت، پیامدهای آن و در نتیجه »همین دلیلبه (Cardelli &et.al, 2020: 21).«دشویم

ها قرار گرفته زمان و با افزایش جمعیت مهاجرین مورد توجه دولتهای مهاجرتی به مرور سیاست
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 .(Kuh Kan & et. al.,2023: 169)؛ ( 169 :1402کوهکن و دیگران، )«است
 یفرهنگ یسان سازدر مقابل هم دیبا» اسپورا،ید ۀمهاجر به جامع یاشدن جامعه لیتبد یبرا

 تیخود را نسبت به اکثر «تیریغ» دیبا یعنی ادغام شود. یحال از نظر اجتماع نیمقاومت کند و در ع
 نبه وجود به عنوا لیو انتقال م یقوم یحفظ مرزها یبرا اسپورایجوامع د حفظ کند. زبانیکشور م

 یبرا یمختلف یهاروش اند.کرده سینهاد تاس نیچند گر،یبه نسل د یاز نسل زیمتما تیقوم کی
 وهعلا آنها. تیفعال یهاحوزه ایاهداف  جاد،یا خیمانند تار وجود دارد، اسپورایموسسات د یبندطبقه

است که  یدولت، شکل گرفته شاوندیو دولت خو اسپورایجامعه د نیبگونۀ دیگری هست که  نیبر ا
به عنوان  کنندیم یرا که در خارج از کشور زندگ یتیملجوامع هم، آن یفرهنگ ای یاسینخبگان س

 (Gaze so, 2017:66).«ها هستندکه متعلق به آن کنندیو ادعا م کنندیم فیملت تعر کی یاعضا
از  یتواند بخشیداشته باشد م هیروس اب یفرهنگ ی هویتی وکه وابستگ یهر فرد ،مثلا در روسیه»
و یا دولت ترکیه تقریبا تمام کسانی که با    (Zakem et.al, 2015: 251).«باشد ی روسیاسپوراید

 خواند.هویت ترک یا تورانی هستند را دیاسپورای جهان ترک می
 ءاعضا دارد. یمحور یگاهیجا، فرد با وطن ۀمفهوم خانه و رابط» اسپورا،یدر مورد دی طور کلبه
مرتبط  گریکدیبا  یادیبن تیو هو موطن به مشترک ۀعلاق لیبه دل کیاسپورید یهاگروه

دارد ای است که خاطرۀ ذهنی فرد را زنده نگه میزبان نیز مولفه» .((Andersson, 2019: 154«هستند
زبان  یریادگی قیاز طر یقوم تیهو ۀتوسع از طرفی.و باعث پیوند دیاسپورا با موطن خود است

 یفرهنگ تیمنجر به از دست دادن هو یراثیبه زبان م یابیدر دست یافتد و ناتوانیاتفاق م یراثیم
 یهاتلاش ی در استرالیارانیاهمین دلیل دیاسپورای به»  (Gharibi and Seals, 2019:2- 5) «شودیم
از  یاندهیامر منجر به تعداد فزا نیا اند.انجام داده یو زبان فارس یحفظ اشکال فرهنگ یبرا یادیز

 ،یفرهنگ یهاجشن ،یاز جمله مدارس زبان فارس یفارس یاجتماع یو فرهنگ یوزشآم یهامکان
 Gharibi).« دش یرانیا کیمعاصر و کلاس یقیموس یهاکنسرت ،یشعرخوان ،یرانیا یهارستوران

and   Mir Vahedi, 2021: 1-17) «.تیهو آرمان دیاسپورا حفظ این میراث فرهنگی و هویتی است 
است  اسپوراید ءاعضا ۀستیز ۀو تجرب زبانیمفرهنگ ی؛ فرهنگ -یمل تیهو بیترک ۀجینت اسپوراید

 یبندیو عدم پا زبانیکامل فرهنگ جامعه م رشیکه از عدم پذ»کند یم جادیا یبیترک تیهو کی که
افراد ممکن است احساس  رو، نیاز ا .«ردیگینشات م یسنت یو فرهنگ یقوم یهاکامل به ارزش

 . (Zare, 2018: 103) «کنندیم یزندگ زبانیفرهنگ خود و جامعه م نیب یسوم یکنند که در فضا
 دیپلماسی فرهنگی -2-4

درگفتمان  نیچنها و همملت – دولت یخارج استیس هیرو»در بیشتر امروزه  یفرهنگ یپلماسید
 کهنیا، مفهوم نیاستفاده از ا ۀدر نحو یواضح تعریف غالبأحال  نیبا ا خورد.یبه چشم م یفرهنگ

بخش اعظم  .ددارنعملکرد آن وجود  ۀنحو ای ؟آن تیاهم یی وچرا ؟است یشامل چه موارد قاًیدق
 یمبتنو  یدولت ایهیاساساً رو چون شودیم یناش یفرهنگ یپلماسید یختگیاز آم تیعدم قطع نیا

کند و عمدتاً  تیها را هدامنافع آرمان یدارد به جا لیکه تما یبا روابط فرهنگ و بر منافع است،
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دیپلماسی (Anga et.al., 2015: 365). «، متفاوت استشودیانجام می ردولتیغ گرانیسط بازتو
بخشی از دیپلماسی عمومی است که شامل برقراری و پیشبرد روابط با سایر کشورها »فرهنگی 

 . (Dehshiri, 2014: 17)(؛17 : 1393، دهشیری)«باشدهنر،آموزش و فرهنگ می دریچۀاز

 یجهان رایز گرفت، دهیتوان نادیرا نم ی و فرهنگیعموم یپلماسیمشارکت مردم در د تیهما»
 ,Meli Sen). «کندیم رنگکمرا  یو داخل یمردم خارج نیب یمرزها یشدن و ارتباطات جهان

 Baylis). «و فرهنگی آشکار می شود  در زمینه های اجتماعی، سیاسی  ذا جهانی شدنل» (197 :2013
et.al., 2017: 3) های فرهنگی که بطور مجریان و شیوه» دیپلماسی فرهنگی با استفاده از محصولات

عنوان شکلی از ارتباط مستقیم دهد و بهگسترده هنر و نیز آموزش و پرورش را نیز پوشش می
توان به بسیج این را میشود. های دولتی هماهنگ میفرهنگی بین کشورها، توسط سازمان

  .(Smith, 2019: 2)«المللی تعبیر کردهای مبادله بینی قدرت نرم برای دستیابی به شکلهاییدارا
 ,Th osso).«توان امنیت فرهنگی و انسجام داخلی را کنترل کردمی»با کمک دیپلماسی فرهنگی 

2018: 108; Hartig, 2016: 659; Gil, 2015: 207) «وان مفهوم قدرت نرم در استفاده از فرهنگ بعن
 & Be cardo) «پردازدتر دولت در دیپلماسی فرهنگی میابزارعمل گرایانۀ قدرت به نقش محوری

Mene Chelli Filho, 2019: 4) «را بر عهده  ییهاپروژه ۀو توسع جادیا تیمسئول یفرهنگ یپلماسید
آن  یالمللنیو با هدف ورود ب یمل یهادفاع از ارزش یدارد که در آن فرهنگ، در راستا

 تیبه مشروع یدرک نیچنلذا». (Al - Kathary & khan, 2019: 21) «کندتوسعه پیدا میکشور
 «کندیکمک م یفرهنگ یپلماسیبه د یمشارکت ر وومحگفتگو یکردهایرو تیو تقو دنیبخش

)45: 2013, .al.et Zahar Na(. «های معتقد است که دیپلماسی فرهنگی با سیاست 1پاتریشیا گاف
عنوان ابزاری برای کاهش ذهنیت منفی دولتی فاصلۀ معنا داری دارد. زیرا دیپلماسی فرهنگی به

های سطح بالای دولتی است. او وظیفۀ دیپلماسی فرهنگی را از بین بردن ایجاد شده توسط سیاست
  .(Goff, 2013: 3)«دانداختلافات و تسهیل درک متقابل می

وجود  یدیترد یو انسجام اجتماع یبرندساز ،یمل ۀوجه»در  یفرهنگ یپلماسینقش مثبت د در 
به همین دلیل تعریف دیپلماسی فرهنگی تقریبا به اندازۀ تعداد »  (Kim, 2017:293).«ندارد

 » .(Luke and Kesler, 2016: 144)« کشورهایی که ادعای استفاده از آن را دارند متفاوت است
اقناع و جذب که به دولت  تیظرف :شودیم فیمعمولاً بر حسب قدرت تعر یفرهنگ یپلماسید

 گفتمان(Zamorano, 2016: 165).«بسازد یهژمون ی،اجبار یهابدون استفاده از روش دهدیاجازه م
 بندیچارچوب برای ابزاری عنوان به مختلف بازیگران توسط» توانددیپلماسی فرهنگی می

 & Holden)«  گیرد قرار استفاده مورد دیگران با فرهنگی روابط مدیریت برای خاص رویکردهای
33: 2013, Try horn) ها و اسیمقگر آن در عوامل مداخله ریتکث»با  یفرهنگ یپلماسیحال، د نیبا ا
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 کیاز دولت  ریشود. به غیمشخص م یفرامل یهاروزافزون سازمان تیسطوح مختلف و با اهم
 «مشارکت دارند دهیچیپ یفضا نیدر ا زیندیاسپورا؛  هنرمندان، مهاجران و ،یملت، افراد تجار

(Topic & Sciortino, 2012: 9). 

 هدف دیپلماسی فرهنگی -3-4
 تیبا محور ،یابیالف( باز»کرده است:  ییمعاصر شناسا یفرهنگ یپلماسیرا در د هدفسه  1لانووایو

عنوان منبع نام از فرهنگ به یالمللنیب ۀملت، با تمرکز بر استفاد یفرهنگ. ب( برندساز و ارزش
من دو  پس با این ملاحضات قدرت نرم. یج( قدرت، بر اساس چارچوب نظری. نیسرزم یتجار

با  که گرانوع فرهنگ ت.سی: فرهنگ گرا و نئو پروپاگاندنمیب یرا م یگفرهن یپلماسینوع د
و  یتیچند مل ،یمل ،ی)قوم ینیفرهنگ سرزم یهاییمتنوع  و بازنما یهامتعلق به مدل یهااستیس
و ، کندیم فرهنگی -یفکر ،یخود را معطوف به امور هنر یهاشود که کنشی( مشخص مرهیغ
 هاوهیش نیا شده است. تیقدرت تقو یۀوجود دارد که توسط نظر زین یستینوع نئوپروپاگاند کی

ها و روش شتریشدن ب قیمنجر به رقتواند می کندیم ریرا درگ یفرامل یکه معمولاً بخش خصوص
 ;Zamorano, 2016: 178-179).« شودها دولت یارتباط یدر استراتژ یفرهنگ یپلماسید ینهادها

Rius Ull Demo Lins & Zamorano, 2014: 31) 
 ت حلقۀ وصل دیپلماسی فرهنگی و دیاسپورا فرهنگ و هوی -4-4
 است. افتهیگسترش  یدر طول سال ها به طور قابل توجه یفرهنگ یپلماسید ۀواژ ییمعنا ۀحوز

مردم از ییهاگروه ایها ملت نیمند بهدف یفرهنگ یکه به همکار یدر مورد هر عمل باًیاکنون تقر»
از  یفرهنگ یپلماسیاقدامات د شتریب» .(Anga et.al., 2015: 366) « شودیاعمال م ،شود واقع

دارند و ابزار لازم برای  یاسیبه اقدامات س ازین هاکه دولت یزمان. شودیم یناش یابتکارات خصوص
  (Kim, 2017: 315). «کندفعالیت در اختیار نیست این بخش خصوصی است که ورود می

شود یمدرک  یفرامل ندیفرآ کیخود به عنوان  یگفتمان گسترش انیدر جر یفرهنگ یپلماسید
بخش  نفعانیذ ای و یمدن ۀبلکه توسط جامع ها،آن یهاها و سازمانتواند نه تنها توسط دولتیکه م

های فرهنگی ها با ایجاد نهادهای ملی و انجمنبرخی دولت»به ایفای نقش بپردازند.  زین یخصوص
س با پمستقر در خارج از سرزمین اصلی تلاش برای تاثیرگذاری بر دیاسپورای خود داشتند. 

های ناسیونالیستی ذیل هدف همکاری بنیانگذاران جامعۀ دیاسپوریک خود، با اشاعۀ سیاست
طور به یالمللنیب یهاها و سازماندولتلذا دند. گسترش زبان و فرهنگ بومی شروع به فعالیت نمو

از  یکیبه عنوان  ورااسپیو د کردند یاندازرا راه اسپورایمشارکت با د یهابرنامهی اندهیفزا
  (Adamson, 2019, 211). «معاصر ظاهر شد یمهم جامعه جهان یهایژگیو

( رهیغ ای یقوم ،ی)مل شاوندانیاز خو یترفرد را با گروه بزرگ کی تیهو» یاجامعه نیچن
در ». ((Eswari, 2014: 34«دهدیشکل م اسپوراید یهارا در گروه یو احساسات وطن دهدیم وندیپ
گروه در  تیهو فیدر تعر پردازد کهی میدیکل یژگیو کی یفایوطن همچنان به ا نه،یزم نیا

                                                           
1. Villanueva  
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و سرنوشت مشترک ارائه  خیحس تار قیکه از طر یقو یقوم یآگاه کیبا  خود، دیجد سرزمین
 یمحور یگاهیفرد با وطن جا ۀمفهوم خانه و رابط» اسپورا،یبحث دم درSegal, 2020: 3).   «شودیم

 گریکدیبا  یادیبن تیهو و موطن بهعلاقه مشترک  لیبه دل کیاسپورید یهاگروه یدارد. اعضا
را که مهاجران نسبت  یو تعهد یاز گفتمان وفادار یاریبس .(Andersson, 2019: 154)«مرتبط هستند

 ییشناسا کند،یم هیها را توجکه مشارکت آن یازهیبه عنوان انگ» مبدأ خود دارند، یبه کشورها
 .((Sin Atti and Horst, 2015: 142; Horst ,2013: 236«ندنکیم

تواند یم اسپوراید کی .ستیطرفه ن کی اسپورایو د خویشاوند دولت نیب یهاتیرابطه و حما
در  آمریکائی -مثلا دیاسپورای ارمنی » .کند تیخود حما شاوندیاز دولت خو یاسیس یلاب قیاز طر
.و شد جانیمتحده به آذربا الاتیا یهاموفق به ممنوع کردن کمک گریبا لابی میلادی11992سال 

و  کندروابط برقرار  لیهتولیدر آپ یهودی یهابا سازماندر آمریکا  توانست  هایآذریا دیاسپورای 
ی در ارمن یگریلاب یهاتلاش در برابربسازند تا  جانیدر آذربا یهودیها اجازه دادند مدارس به آن

موارد مختلفی توسط دیاسپورا  .(Constant & Zimmermann, 2016: 21) «تعادل برقرار کنند آمریکا
 غذا، تا معرفی موسیقی،از برند سازی »رود درگسترش حوزه دیپلماسی فرهنگی به کارمی

 (Minto-Coy, 2016: 130).؛ که توان نقش آفرینی دراقتصاد فرهنگ را دارد«هنجارهای فرهنگی
ها و کشور خود باشد.آن زبانیکشور م نیب رکیز کیپلماتید ۀواسط کیتواند یم اسپورادی»

جامعه مادر به ارمغان مهمی برای  یتوان دستاوردهایها مآن قیهستند که از طر یمهم یهاکانال
 یهاکشو یهایها و نوآورکیبا انتقال تکن اسپوراید» (Constant & Zimmermann, 2016: 2). «آورد

 دموجو یخلأها نیهمچن و اند.مختلف کمک کرده یدر بخش ها یکارآمد یبه معرف افتهیتوسعه 
 (Ying & Manderson, 2013: 5). «کنندیرا برطرف م یاتیخدمات ح نیدر ارائه ا

ها، گذاری و همچنین به اشتراک گذاشتن مهارتدیاسپورای هندی با انتقال پول و سرمایه»
ه ارمغان آورده است های اجتماعی، منافعی را برای این کشور باستدلالات، تکنولوژی و انتقال شبکه

 «تبدیل شده است ۀ آمریکای به عنوان اقلیتی نمونه به جزء لاینفکی از جامعیآمریکا -و جامعه هندی
 یداخل یهاحال، هم دولت نیدر ع .(Kothari & Khan, 2020: 226) ؛(226: 1399)کوثاری و خان، 

ست خاص خود را دارند و ممکن ا یهازهیانگ برای حمایت دیاسپورا زبانیم یهاو هم دولت
 یهااستیس و اقدامات خود در خارج استفاده کنند. یمنافع مل شبردیپ یبرا اسپورایبخواهند از د

دادن  مشارکت ،در خارج از کشور یافکار عمومرییتغ مهاجران، شتریارسال ب یبرا یداخل یهادولت
حقوق  از تیو حما اسپوراید یتوانمندساز در گسترش فرهنگ خود در خارج از کشور، اسپوراید

 .است اسپورایاز مسائل د زیها نمضاعف به آن تیارائه تابع نیآنها و همچن
  

 یریگنتیجه
دیاسپورا یکی از مفاهیم کلاسیک در جوامع فراملی است که طی دو دهۀ اخیر بواسطه افزایش 

                                                           
  یآزاد از تیحما قانون -907 بخش  .1
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ها کاربرد معنی داری پیدا کرده است. دیاسپورا بخشی از جامعۀ مهاجر است که حامل مهاجرت
های تمدنی، فرهنگی، مذهبی، هنجاری و ارزشی است که از سرزمین مادری به جامعه شاخصه

صد آورده و پیوند عینی و ذهنی خود را با موطن حفظ کرده و دچار استحالۀ فرهنگی در جامعه مق
میزبان نشده است. لذا زمانی که سخن از فرهنگ و هویت جامعه دیاسپورا است، باید پذیرفت که 

ۀ های متفاوتی را در حیطۀ میراث تمدنی و راهبردی ایفا کند که خود نشاندیاسپورا قادر است نقش
های مهم دیپلماسی است که طیف کارآمدی دیاسپورا است. دیپلماسی فرهنگی یکی از حوزه

ها خواهان گیرد که غالبا در گفتمان ملی کاربرد دارد و دولتها را در بر میای از مولفهگسترده
دهد که دیاسپورا و دیپلماسی های پژوهش نشان میالملل هستند. یافتهگسترش آن به حوزۀ بین

الملل در یک شیفت پارادایم از ایجاد یک رابطۀ فرهنگی مبتنی بر فرهنگی در نظم جدید بین
های فرهنگی و هویتی ترین کارویژه آن اشاعه و ترویج مولفههای دولت محور که مهمسیاست

مطابق با ذائقه رهبران سیاسی بود تغییر جهت داده و غالب فعالیت خود را بر برندیگ ملی و 
للی و نئوپروپاگاندا متمرکز کرده است. زیرا که در این فرایند مدیریت برداشت )کنترل المبین

اذهان( از اهمیت بالایی برخوردار است. به همین دلیل است که  جامعۀ دیاسپوریک و کارگزاران 
دیپلماسی فرهنگی در مواجهه با جهانی شدن فرهنگی و ورود بازیگران جدید غیردولتی و شبه 

های مناسب برای های فراملی نیاز به تغییر نگرش جدی و استفاده از تکنیکسازمان دولتی و
 اثرگذاری بر سایر بازیگران دارند. 

از طرفی دیپلماسی نیز متاثر از این تغییر گشتالتی، صورت بندی جدیدی به خود گرفته و از 
ها شد به تکنیکدیپلماسی کلاسیک و نوین که به دیپلماسی عمومی و به تبع آن فرهنگی تقسیم می

 آفرین هستند ودیپلماسی مسیرهای جدیدی رسیده که بازیگران غیر دولتی نیز در آن نقشو گزاره
دو از آن جمله است که میزان تاثیرگذاری بازیگران غیر دولتی، ممیزه هرکدام از آن ها است. بخش 

ای از ظرفیت دیاسپورا و دیپلماسی فرهنگی در ساختار جدید از طریق دیپلماسی مسیر دو قابل عمده
رسمی دست یابی است، دیپلماسی مسیر دو تکنیکی است برای استفاده از ظرفیت بازیگران غیر 

جهت پیشبرد گفتمانی راهبردی برای تاثیرگذاری بر افکار عمومی، رسیدن به هدف مشترک  و 
های فرهنگی و سیاسی است؛ لذا دیپلماسی توسعه روابط با هدف دستیابی به فهمی طرفینی در حوزه

صد تواند از ظرفیت مهاجرین و دیاسپورا  نیز در جامعه مقفرهنگی جهت رسیدن به این اهداف می
های مختلفی مانند موسسات استفاده کند. زیرا دیاسپورا برای غیریت سازی دست به ایجاد مجموعه

زند و به ترویج فرهنگ و هویت سرزمین خیریه، مدارس، مکان های مذهبی و موسسات فرهنگی می
 های مجری دیپلماسی فرهنگی با ایجاد موسسات آموزشی،کند. از طرفی سازمانمادری اقدام می

فرهنگی و مذهبی علاوه بر ارتباط با عموم و نخبگان جامعه مقصد؛ سعی در ایجاد رابطه متقابل 
هایی مانند زبان رسمی خود در کند با آموزشوجذب جامعۀ دیاسپوریک خود دارد و تلاش می
های فرهنگی و هویتی خود در جامعۀ میزبان دیگر کشورها ضمن آگاهی بخشی به تبلیغ مولفه

آفرینی بهره حرف آخر اینکه دیپلماسی فرهنگی از دو مولفۀ فرهنگ و هویت جهت نقش .بپردازد
برد و دیاسپورا نیز با دارا بودن دو مولفۀ فرهنگ و هویت سعی بر غیریت سازی و معرفی خود می
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های فرهنگی و  هویت ساز ای متفاوت دارد که خود شارح و مجری این شاخصهبه عنوان جامعه
تواند مولفه و ابزار دیپلماسی ری است لذا با کاربست دیپلماسی مسیر دو، دیاسپورا میسرزمین ماد

 فرهنگی باشد.
 

 منابع فارسی
گی در های جایگزین و گزینش نقطۀ بهینۀ محرمانه(. دیپلماسی1398تاجیک، ک. و دیگران. ) .1

 .208-155(، 4)22، فصلنامۀ مطالعات راهبردیمراودات دیپلماتیک. 
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(. بایسته ها در مدل ارزیابی تکنیک دیپلماسی مسیر دوم. 1393سجاد پور، م . نگین راز، پ. ) .3

 .213- 236(، 2)28، فصلنامه سیاست خارجی
هند و سیاست خارجی دیاسپورای پارسی های (. 1400شیخ الاسلامی، م. امراللهی،  م. ) .4

 ، تهران: ابرار معاصر.ج.ا.ایران
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، فصلنامه تخصصی علوم سیاسی. مریکاه آمتحدتیالاان و ایراسلامی ری اجمهو ردی:مو
18(58 ،)1-20. 
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